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Úvodní lekce C

1. široký vokál získává pÍevahu nad úzkým;
2. zadní vokál získává pÍevahu nad pÍedním a stÍedním;
3. pÍi styku pÍedního a stÍedního má pÍevahu první v poÍadí.

U hláskových zmìn i u zmìn v chování pøízvuku (tzv. prozodických) je tøeba rozlišovat
2 odlišné typy: historické (vývojové) zmìny a zmìny kombinaèní (syntagmatické). Jako zmìna
historická se oznaèuje taková, která probìhla v urèitém vývojovém stádiu jazyka a po zmìnì
hláskového stavu pøestal se její mechanismus uplatòovat; ty hlásky, které se v urèité dobì
mìnily, pozdìji už zmìnì nepodléhají (z èeštiny je možno jako pøíklad uvést zmìnu [g] > [h]
ve 13. stol.). Naproti tomu zmìna kombinatorická je zmìna, jejíž mechanismus je živý a je
vázán na urèitou kombinaci (syntagma) hlásek: mluvèí ho pøi tvorbì výpovìdi samostatnì
uplatní, dojde-li k takové kombinaci (v èeštinì je možné uvést spodobu znìlosti, napø. -tb- >
[db], -dp- > [tp], srov. platba, odpis).

1. Prozodické (pÍízvukové) zm�ny

1.1. Nejdùležitìjší historická zmìna pøízvuku byla už zmínìna: šlo o pøechod melo-
dického pøízvukového typu na dùrazový v hellénistickém období. Øeètina doby øímského
císaøství má už dùrazový pøízvuk prodlužující kvantitu vokálu.

1.2. Syntagmatické prozodické zmìny v klasické øeètinì souvisejí s existencí slov pøí-
zvukovì nesamostatných, tzv. enklitik (pøíklonek) a proklitik (pøedklonek). Tato slova vytváøejí
jediný pøízvukový celek s pøedcházejícím, resp. následujícím výrazem (tzv. pøízvukové slovo),
a tím mohou ovlivòovat charakter pøízvuku tohoto výrazu.

Pøesná pravidla pro chování pøízvukù ve spojeních s enklitiky a proklitiky jsou uvedena
v gramatice (§§ 32-36).

2. Hláskové zm�ny

2.1. Historické hláskové zm�ny

2.1.1. Kontrakce (kolem r. 1000 pÍ. Kr.)

Skupina dvou vokálù splývá tak, že vzniká jediný vokál dlouhý (výjimku pøedstavují
skupiny s druhým vokálem 4 nebo L, které tvoøí s tímto vokálem diftong).

Pøi kontrakci hlásek platí o charakteru výsledné hlásky tato pravidla pøednosti:



Jen pro FF MU Brno. Kontakt: teiresias@muni.cz

Úvodní lekce C

34

1. pÍízvuk je prçtažný, pokud byl v kontrahované skupin� pÍizvukován první vokál;
2. pÍízvuk je ostrý, pokud byl akcentován druhý vokál;
3. pÍízvuk ve slov� zçstává bezezm�ny, pokud pÍízvuk nepÍipadal na kontrahovanou skupinu
vokálç.

O charakteru pÍízvuku výsledné hlásky platí:

PÍíklady:
a) kontrakce rçzn� širokých vokálç: B@4X0J, > B@4­J,, *08`T > *08ä,

:4Fhf@LF" > :4FhäF"
b) kontrakce zadního vokálu s jiným: .ZT > .ä, k4(`,4 > k4(@Ã
c) kontrakce pÍedního a stÍedního vokálu: zAh0<V" > zAh0<�, (X<," > (X<0, J4:V,4 >

J4:�, 8b,"4 > 8b®

2.1.2. Zánik [s] a tzv. první náhradní dloužení (kolem r. 1000 pÍ. Kr.)

2.1.2.1. Hláska [s] mezi vokály zaniká a vyvolává kontrakci: 8b,F"4 > 8b®, ¦n\8,F@ >
¦n\8@L apod.

2.1.2.2. Hláska [s] v sousedství nazál zanikala a vyvolávala tzv. první náhradní
dloužení: prodloužení vokálu pøed skupinami [ns], [ns] apod. K tomuto dloužení došlo kolem
r. 1000 a jeho výsledky jsou proto postiženy následnou zmìnou [a:] > [F:] (viz dále), napø.
F,8VF< )" > F,8 )"< )" (> pozdìji F,8Z<0), §n"<F" > §n )"<" (> §n0<"), §J,<F" > §J,4<",
§6D4<F" > §6D)4<".

2.1.3. Zánik [a:] (kolem r. 900 pø. Kr.)

Jde o charakteristickou zmìnu iónsko-attického dialektu, pøi níž hláska [a:] pøecházela
na [F:], napø. *�:@H > *­:@H, :VJ0D > :ZJ0D, F,8V< )" > F,8Z<0. Zm�na nenastala u [a:]
po hláskách [e], [i], [r], napÍ. F@n\ )", PfD )". Hláska [a:] se v klasické attiètinì pozdìji znovu
objevuje vývojem jiných hláskových skupin až po r. 900 pø. Kr.

2.1.4. Zánik [n] a tzv. druhé náhradní dloužení (kolem r. 800 pø. Kr.)

Hláska [n] zaniká v øeètinì 2 století po prvním náhradním dloužení, a to v tìch
pøípadech, kde dalšími hláskovými procesy vznikla po skonèení prvního dloužení opìt skupina
[ns] (zpravila z hláskových skupin [-ntj-] a [-nts-]). Vzhledem k tomu, že attická zmìna [a:]
na [F:] byla mezitím ukonèena, dlouhé [a:] vzniklé tímto druhým dloužením se už v attiètinì
udrželo: JV<H > JVH, (\("<JH > (\("<H > (\( )"H.

2.1.5. Zánik [ú] (kolem r. 600 pø. Kr.)

Hláska ú (tj. bilabiální [w] výslovnostnì blízké anglickému) mezi vokály zanikala až
poté, co skonèil proces kontrakce, takže po jejím zániku už ke kontrakci nedocházelo: napø.
<Xú@H > <X@H.
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2.2. Syntagmatické hláskové zm�ny

2.2.1. Kráze (Í. 6D�F4H, �. také sm�šování)

2.2.1.1. Zvláštní typ kontrakce, k níž v bìžnì mluveném jazyce docházelo pøi styku vokálù na švu mezi
nìkterými slovy, z nichž první vokálem konèí a následující zaèíná. Kráze není ve spisovné øeètinì závazná; v klasické
próze se objevuje výjimeènì, v poezii je jako lidový prvek mnohem èastìjší. Výsledkem kráze je kontrahovaný celek
zapisovaný jako jediné slovo; místo, kde došlo ke kontrakci, je oznaèováno znaèkou & (ø. 6@DT<\H), tvarovì shodnou
(v dnešní grafice) se znakem spiritus lenis. Tento grafický prvek se ale vypouští, jestliže by mìl pøipadnout na stejnou
slabiku jako pøídech (tj. tehdy, když první ze slov, mezi nimiž dochází ke krázi, zaèíná na samohlásku); v tom pøípadì
je zapisován pouze pøídech. Grafika kráze je od pøídechu odlišitelná jen tehdy, když první ze slov, u nichž ke krázi
dochází, zaèíná na konsonant: v tom pøípadì se znaèka z objevuje uprostøed slova po konsonantu, což je poloha pro
pøídech vylouèená. Kráze mùže nastat:

a) mezi èleny Ò, @Ê, J`, JV a následujícím substantivem, napø.: JÎ Ð<@:" > J@Ü<@:", J� ¦6,Ã > J�6,Ã;
b) mezi vztažným zájmenem Ó, � a následujícím výrazem, napø.: � ¦(f > �(f, @â ª<,6" > @à<,6";
c) mezi spojkou 6"\ nebo pøedložkou BD` a následujícím výrazem, napø.: 6"Â �("h`H > 6�("h`H.

Ve všech ostatních pøípadech se styk dvou vokálù neøeší v øeètinì krází, nýbrž elizí (viz níže).

2.2.1.2. Odlišnì od kontrakce se výrazy 6"\ a @Ê stahují tak, že jejich i-ová složka zaniká beze stopy (viz
výše). Kromì toho bývá v rozporu s kontrakèními pravidly zachován vokál významovì dùležitìjšího výrazu kvùli
jednoznaènosti (to se týká pøedevším èastých kontrakcí èlenu se slovem �<ZD %èlovìk, muž, chlap&): Ò �<ZD > �<ZD,
@Ê �<*D,H > �<*D,H. První složka kráze strácí pøízvuk bez náhrady: 6"Â ¦< > 6�<, 6"Â �< > 6�<.

2.2.2. Elize (lat. elisio, è. také odsouvání)

2.2.2.1. S výjimkou pøípadù, u nichž mùže (ale nemusí) docházet ke krázi, jsou
všechny ostatní pøípady setkání krátkého vokálu na konci slov s vokálem na zaèátku násle-
dujícího øešeny v øeètinì elizí koncového vokálu prvního slova. Elize je ve spisovném jazyce
normou a v moderní grafice se namísto elidovaného vokálu zapisuje apostrof (po nìmž, na
rozdíl od grafiky bìžné v moderních jazycích, následuje mezera): �88� ¦(f > �88& ¦(f,
8X(,4 *¥ ÓH > 8X(,4 *& ÓH, ¦BÂ "ÛJè > ¦B& "ÛJè.

Jestliže výraz následující po elizi zaèíná ostrým pøídechem, pøenáší se tato aspirace na
konsonant pøedcházejícího výrazu: ¦BÂ Ó< > ¦n& Ó< (ve skuteèné výslovnosti [ephon]). Elize
nenastává po L a po nìkterých slovech, napø. BD` %pÍed&, B,D\ %o, okolo&, �PD4, :XPD4 %až do&,
J\ %(nì)co&). Pokud jde o pøízvuk, platí, že:

a) koncový akut (gravis) pøedložek a spojek zaniká, napø.: �BÎ ¦:@Ø > �B& ¦:@Ø,
�88� ¦(f > �88& ¦(f;
b) koncový akut (gravis) plnovýznamových slov pøechází na pøedcházející slabiku,
napø.: @Û6 �("h� µ< > @Û6 �(Vh& µ<, n0:Â ¦(f > nZ:& ¦(f;
c) pøízvuk jiného typu zùstává zachován: @ÜJ, ¦:@\ > @ÜJ& ¦:@\, J"ØJ" §8,(@< >
J"ØJ& §8,(@<.
Protože vìtšina pøedložek (u nichž zpravidla dochází ke elizi) funguje v øeètinì zároveò

ve funkci slovesných pøedpon, uplatòuje se elizní pravidlo beze zmìny i v pøípadech
odvozování slov tìmito pøedponami: B"DV + §PT > B"DXPT, �B` + µF"< > �B­F"<, :,JV
+ Ó*@H > :Xh@*@H.
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2.2.3. Asimilace (lat. assimilatio, è. také spodoba)

Ve skupinì dvou konsonantù se zpravidla první z nich artikulaènì pøizpùsobuje
následujícímu (tzv. regresívní zmìna, v è. napø. regresívní asimilace znìlosti, viz str. 33).
V øeètinì pøecházejí na první ze skupiny konsonantù kromì znìlosti i jiné artikulaèní rysy,
napø. nazálnost (*4V8,4B-:" > *4V8,4:-:"), labiálnost (¦<-:X<T > ¦:-:X<T), aspirovanost
(¦8,\B-h0< > ¦8,\n-h0<) aj. Pravidelnì se tento jev objevuje pøi spojování pøedpon (prefixù)
nebo pøípon (sufixù) s koøenem nebo kmenem slova; øada pøíkladù je uvedena v odst. 2.2.5.2.).

2.2.4. Disimilace (lat. dissimilatio, è. také rozlišování)

Jde o jev právì opaèný nežli asimilace: hlásky se kvùli snazší vzájemné sluèitelnosti ar-
tikulaènì rozrùzòují (v èeštinì existují pøíklady na takový jev jen ojedinìle: žebøík vzniklo disi-
milací ø ze staršího øebøík, hovorové lejstra disimilací r z lat. re(g)istra). I v øeètinì je di-
similace ménì èastý jev než asimilace. Nastává pravidelnì jen ve dvou pøípadech:

a) pøi styku dentál s následujícími konsonanty, zvl. jinými dentálami: taková skupina
je artikulaènì nevyslovitelná a vyžaduje modifikaci;

b) v pøípadì koexistence více aspirát v jednom slovì: zatímco u aspirát v bezprostøed-
ním kontaktu dochází k asimilaci (tj. první z nich aspiraci získává), u aspirát stojících na poèát-
ku po sobì jsoucích slabik dochází k opaènému procesu — první z nich aspiraci ztrácí: n,-
nLJ,L6" >B,nbJ,L6", h4-h0:4 > J\h0:4, P,-PL:"4 > 6XPL:"4. Z tohoto pravidla existuje
ovšem øada výjimek; jednak pøípadù, kdy aspiraci ztrácí druhá slabika (B"4*,bh0-h4 >
B"4*,bh0J4), jednak pøípadù, kdy k disimilaci nedochází vùbec v zájmu zachování významové
jednoznaènosti slov.

2.2.5. V dùsledku asimilace a disimilace dochází ve skupinì konsonantù v øeètinì k vel-
kému množství hláskových zmìn, které jsou ve spisovném jazyce závaznì vyznaèovány
i graficky. Typickým pøíkladem jejich uplatnìní je odvozování slov. Zvláš•  frekventované
pøípady jsou uvedeny v následujících dvou tabulkách.

2.2.5.1. Ve skupinì ražených konsonantù (okluzív) dochází k tìmto zmìnám1:

Typ
okluzívy

v kombinaci s hláskami:

: F J h

labiála
(B, $, n)

:: R BJ nh

dentála
(J, *, h)

F: F FJ Fh
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Cvi�ení

velára
(6, (, P)

(: > 6J Ph

Pøíklady u labiál:
6@B+:" > 6`::", $,$8"$+:"4 > $X$8"::"4, (D"n+:" > (DV::";
J,DB+F4H > JXDR4H, n8,$+F4 > n8,R\, (,(D"n+F"4 > (X(D"R"4;
(ÏB+J@H > ÏBJ`H), JD4$+J@H > JD4BJ`H, (,(D"n+J"4 > (X(D"BJ"4;

¦8,4B+h0< > ¦8,\nh0<, ¦JD4$+h0< > ¦JD\nh0<, (FJD,n+h,4H > FJD,nh,\H).

2.2.5.2. Nazála < podléhá v kombinaci s ostatními konsonanty následujícím zmìnám:

Velára

v kombinaci s konsonanty

labiály veláry likvidy nazála sykavka

B $ n 6 ( P 8 D : F

< :B :$ :n (6 (( (P 88 DD :: FF

Pøíklady:
¦<+B\BJT > ¦:B\BJT, ¦<+$@80 > ¦:$@8Z, ¦<+nDT< > §:nDT<, B"<+6"8`H > BV(6"8@H,
FL<+(DVnT > FL((DVnT, ¦<+PXT > ¦(PXT, ¦<+8,\R4H > §88,4R4H, FL<+kXT > FLDDXT,

¦<+:X<T > ¦::X<T, FL<-F4JXT > FLFF4Jä.

1. Upravte pøízvuky v souladu s pravidly o pøízvukování enklitik a proklitik (enklitika i proklitika jsou uvedena bez

pøízvuku, pouze tam, kde enklitikon získává v pøípadì osamostatnìní prùtažný pøízvuk, je tímto pøízvukem oznaèeno):

1. <,"<\"H J4H - 2. <,"<\"4 J4<,H - 3. �<hDTB@4 J4<,H - 4. �<hDfB@L J4<@H - 5. F@nÎH ¦FJ4<
- 6. B@88@Â ,ÆF4< - 7. 8X(,4 J4H J4 :@4 - 8. B"Ã*,H J4<,H - 9. �<hDTB@H J4H - 10. 8X(,J, :@4 -
11. �<hDTB@H ¦FJ4 - 12. �88� J@4 - 13. zEB46@ØD@H n0F4 - 14. :X:<0F@ F@Ø - 15. Fä:"
B@J, - 16. ,ÉB, :@4 - 17. *@6,Ã :@4 - 18. B@88� F@4 ¦FJ4 $4$8\" - 19. J"ØJ" @Û F@4 n0:4 -
20. $"F48,ØF4 J4F4 - 21. F, 6"8ä - 22. �*46@H ¦FJ4 - 23. 8`(@H ¦FJ4 - 24. <­F@H J4H - 25.
@âJ@4 ,ÆF4< - 26. �<hDfBT< J4<ä< - 27. ,ÉB@< :@4 - 28. $"F48,×H J4H - 29. ,Æ B@J¥ J4H :@4 -
30. J\ n0:4 - 31. �("Bä F,

2. Proveïte kontrakci:

1. ©FJ"fH - 2. ©FJ"`JT< - 3. ,Ü<@@H - 4. {ED:X" - 5. ÏFJX@< - 6. <`@H - 7. k`@4 - 8. B8Zh,@H
- 9. P,\8," - 10. �8(XT< - 11. ¦F4TBV,J, - 12. ,Ç"@< - 13. �B"JV@<J,H - 14. *@L8`T< - 15.
*@L8`@LF" - 16. *@L8`@< - 17. *@b8@, - 18. *@L8`,Fh"4 - 19. PDLFX" - 20. ,ÜB8@@H - 21.
(X<,@H - 22. J4:V,< - 23. B,4h`@H - 24. JD4ZD,@H - 25. (,<X@4< - 26. (X<," - 27. 6XD"" - 28.
6,DV@4< - 29. *4B8`@LH - 30. PDLFX"H - 31. n48X®H - 32. :,:<Z@4@ - 33. »DT" - 34. �D(LDX@L
- 35. @Æ6X@:,< - 36. zAh0<V"< - 37. J\:", - 38. J4:V0J"4 - 39. J4:V@:,< - 40. J4:VTF4 -
41. J4:V@LF4 - 42. J4:V@4,< - 43. J4:V,4 - 44. J4:V® - 45. :<V� - 46. (X" - 47. B@\,, -
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48. B@4X@:,< - 49. B@4XT:,< - 50. B@4X@LF4 - 51. B@4X@4<J@ - 52. B@4X® - 53. ÐDh@, -
54. ÏDh`@:,< - 55. ÏDh`® - 56. ÏDh`,4 - 57. ÏDh`T<J"4 - 58. ÏDh`@LF4 - 59. ÏDh`@4H -
60. <`å - 61. nXD0"4 - 62. B,4h`@H - 63. �(X"4 - 64. �(Z"4 - 65. �,\*T - 66. �@4*Z -
67. J4:VT - 68. J4:V,4H - 69. J4:V@:,< - 70. J4:V,J, - 71. J4:VT< - 72. B@4XT< -
73. B@4X@LF" - 74. B@4X@< - 75. B@4X,J, - 76. ¦B@\,@< - 77. ¦*@b8@@< - 78. ¦*@L8@`:0< -
79. ¦*@b8@, - 80. ¦*@L8`,J@ - 81. *@L8`,< - 82. B@4X,< - 83. �<h,@H - 84. �<h," -
85. (,<XT< - 86. :,\.@,H - 87. 8b0"4 - 88. (XD"@H.

3. Proveïte elizi:

1. ßBÎ �88T< - 2. J`J, §8,(, - 3. �88� �6@bT - 4. �BÎ �DP­H - 5. *4� Ó - 6. 6"J� ¦<4"LJ`<
- 7. 6"J� º:XD"< - 8. �BÎ ËBB@L - 9. @Û*¥ §8,(,< - 10. �88� �(, - 11. J`J, º(,ÃJ@ -
12. §B,4J" ½6,< - 13. §B,4J" ³((,8@< - 14. 6"J� Ï8\(@LH - 15. ¦BÂ @â - 16. ¦BÂ �D4FJ,D� -
17. �BÎ @Ç6@L - 18. ¦BÂ ©FJ\� - 19. �88� �6@L, - 20. �BÎ ÒDä< - 21. J@ØJ@ §FJ4 - 22. ßBÎ
©"LJ@Ø

4. Proveïte elizi, kontrakci, asimilaci a disimilaci tam, kde je to nezbytné:

1. FL<$4`T - 2. FL<$@L8,bT - 3. FL<B,\hT - 4. FL<nXDT - 5. Fb<R0n@H - 6. FL<(,<ZH -
7. FL<6"8XT - 8. FL<P"\DT - 9. FL<>XT - 10. F,$<`H - 11. FJLn<`H - 12. 8Z$F@:"4 -
13. F6VnFT - 14. BDV(F@:,< - 15. ÏDbPFT - 16. 8,\BF,4 - 17. nL8V6F@LF4 - 18. n,n\806" -
19. §<8,4R4H - 20. ¦<:X<T - 21. Fb<:"P@4 - 22. ¦<D\BJT - 23. FL<DVBJT - 24. Fb<8@(@H -
25. FL<F,\T - 26. BXBD"(J"4 - 27. ¦BDV(h0 - 28. §JD4$F" - 29. BD"(J`H - 30. 80$JX@H -
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